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				1
				alcuno
							

			
			1. adj any

 non alcuno no, not any 

2. pron any

 alcuni pl some, a few

* * *

 alcuno →  alcun.

* * *

[al'kuno]
 alcuno (-a)
1. agg  dav sm: alcun + consonante, vocale,  alcuno + s impura, gn, pn, ps, x, z; dav sf: alcuna + consonante,  alcun' + vocale

1)

 (nessuno) non... alcuno — no, not any


 non c'è alcuna fretta — there's no hurry, there isn't any hurry


 senza alcun riguardo — without any consideration


2)

 alcuni(e) — some, a few


 sono uscito con alcuni amici — I went out with some friends


2.

 alcuni(e) pron pl — some, a few


 ne ho prese alcune — I took some


* * *

[al'kuno]
1.
 aggettivo indefinito (for the alternation with  alcun it follows the rules of the article  uno) no;  (con not o altre espressioni negative) any

 non ha alcun motivo per rifiutare — he hasn't got any reason o he has no reason to refuse


 senza -a esitazione — without any hesitation


 non c'è alcun pericolo — there is no danger


 senza alcun dubbio — without any o a doubt


2.
 pronome indefinito  (nessuno) nobody;  (con not o altre espressioni negative) anybody

 non c'era alcuno — there was nobody o there wasn't anybody


 senza che alcuno di voi mi notasse — without any of you noticing me


3.
 aggettivo indefinito plurale  alcuni some, a few

- i studenti — some o a few students


 vorrei aggiungere -e parole — I'd like to add a few words


 in -i momenti — at times, sometimes


4.
 pronome indefinito plurale  alcuni some, a few

- e delle sue opere — a few o some of his works


-i di voi, di loro — some of you, of them


-i sono favorevoli, altri contrari — some are in favour, others aren't


* * *

alcuno

/al'kuno/ 

I  aggettivo indefinito 

 ( for the alternation with  alcun it follows the rules of the article  uno) no;  (con not o altre espressioni negative) any;  non ha alcun motivo per rifiutare he hasn't got any reason o he has no reason to refuse;  senza -a esitazione without any hesitation;  non c'è alcun pericolo there is no danger;  senza alcun dubbio without any o a doubt

II  pronome indefinito 

  (nessuno) nobody;  (con not o altre espressioni negative) anybody;  non c'era alcuno there was nobody o there wasn't anybody;  senza che alcuno di voi mi notasse without any of you noticing me

III alcuni agg. indef.pl. 

 some, a few; - i studenti some o a few students;  vorrei aggiungere -e parole I'd like to add a few words;  in -i momenti at times, sometimes

IV alcuni pron.indef.pl. 

 some, a few; - e delle sue opere a few o some of his works; -i di voi, di loro some of you, of them; -i sono favorevoli, altri contrari some are in favour, others aren't.

\ 

See also notes... (alcuni.pdf)
			

			Dizionario Italiano-Inglese > alcuno

		
	
			
				2
				qualche
							

			
			a few

( un certo) some

 interrogativo any

 rimango qualche giorno I'm staying for a few days

 qualche giorno usciamo insieme we'll go out some day

 qualche cosa something

 qualche volta sometime

 alcune volte a few times

 a volte sometimes

 in qualche luogo somewhere

 qualche mese fa a few months ago

 in qualche modo somehow

* * *

 qualche agg.indef.

1 ( alcuni,  alcune,  un certo numero di) a few; some (di solito in frasi affermative o in frasi interr. da cui si attenda risposta affermativa); any (in frasi interr.):  qualche anno fa, some (o a few) years ago;  fra qualche minuto, in a few minutes;  sono qui da qualche ora, I've been here for a few hours;  si fermerà con noi qualche giorno, he's staying with us for a few days;  mi diede qualche consiglio, he gave me some advice;  sono in attesa di qualche buona notizia, I'm expecting some good news;  ho qualche motivo per crederlo, I have some reason to think so;  avrei qualche dubbio in proposito, I have some doubts on that score;  porta qualche amico, bring some (o a few) friends;  deve avere qualche soldo da parte, he must have some money put away;  costerà qualche milione, it will cost a few million;  la città era a qualche chilometro di distanza, the town was a few miles away; c'è qualche lettera per me?, are there any letters for me?; vuoi qualche libro da leggere?, do you want some books to read?; avete qualche problema?, have you got any problems?;  può darmi qualche informazione?, can you give me some information?; hai qualche parente all'estero?, have you got any relatives abroad? //  qualche mio amico, some friends of mine (o some of my friends) //  qualche cosa → qualcosa //  qualche volta, sometimes 

2 ( un certo,  una certa;  una certa quantità) some, a certain amount of:  c'è ancora qualche speranza di salvarlo, there's still some hope of saving him;  ho avuto qualche difficoltà a trovare la strada, I had some difficulty finding the way;  è un'opera che presenta qualche interesse storico, it's a work with some historical interest;  c'è voluto qualche tempo per imparare il nuovo lavoro, it took some time to learn the new job;  da qualche tempo non si fa più vedere, he hasn't turned up for some time //  accettò non senza qualche esitazione, he accepted but not without some hesitation;  una donna non priva di (un)  qualche fascino, a woman not without a certain charm 

3 ( quale che sia,  uno o l'altro) (in frasi affermative o interr. che sollecitano risposta affermativa) some (or other); (in frasi interr.) any:  trova sempre qualche scusa, he always finds some excuse or other;  qualche volta si farà male sul serio, sometime or other he's going to get seriously hurt;  venite a trovarci qualche giorno, come and see us some day or other //  in qualche luogo,  da qualche parte, somewhere (or other); anywhere:  dev'esserci una bottiglia di whisky da qualche parte, there must be a bottle of whisky somewhere; non trovo gli occhiali, li hai visti da qualche parte?, I can't find my glasses, have you seen them anywhere?; non ci siamo già visti in qualche posto?, haven't we met before somewhere? //  in qualche modo, somehow or other:  in qualche modo me la caverò, I'll get by somehow or other;  un lavoro fatto in qualche modo, a slapdash piece of work //  ci deve pur essere (un)  qualche rimedio, there must be some solution 

4 ( riferito a una determinata persona o cosa) some:  qualche amico deve averlo informato, some friend must have told him;  si tratta di qualche scherzo di cattivo gusto, it must be some joke in bad taste;  l'esplosione era da attribuirsi a qualche guasto al sistema di controllo, the explosion was due to some fault in the control system;  qualche giorno lo verrà a sapere, he'll get to know some day 

5  qualche altro, ( differente) some other; any other; ( in aggiunta,  in più) some more; any more:  devo averlo visto in qualche altro posto, I must have seen him in some other place (o somewhere else);  venite qualche altro giorno, come some other day; c'era qualche altra persona con te?, was there any other person (o anyone else) with you?; avete qualche altra domanda da fare?, have you any other questions?; le interessa qualche altro articolo?, are you interested in any other item (o in anything else)?; prendete qualche altro cioccolatino?, would you like some more chocolates?;  vorrei sentire qualche altro parere, I'd like to hear some other opinions; hai trovato qualche altro errore nella lettera?, have you found any other (o any more) mistakes in the letter? // Usato anche con valore di pron.: questi fogli non bastano, portamene qualche altro, there aren't enough sheets of paper here, bring me some more; è una storiella molto divertente, ne sai qualche altra?, it's a very funny story, do you know any others (o any more)?

◆ avv. (ant., region.) ( circa): siamo quasi arrivati, mancherà qualche paio di chilometri, we're nearly there, it can only be another couple of miles or so.

* * *

['kwalke]
 aggettivo indefinito

1)  (alcuni) (in frasi affermative e nelle offerte) some, a few;  (in frasi interrogative) any

 qualche anno fa — a few o some years ago


 tra qualche giorno — in a few days


 c'è ancora qualche biscotto? — are there any biscuits left o any more biscuits?


 qualche mio amico — some of my friends, some o a few friends of mine


 ha qualche soldo da parte — he has some money saved


 qualche cosa — something


2)  (uno) (in frasi affermative e nelle offerte) some, a few;  (in frasi interrogative) any

 per qualche motivo non è venuto — for some reason (or other) he didn't come


 troverò qualche scusa — I'll make o find an excuse


 qualche problema? — is anything the matter? any problems?


 in qualche modo —  (in un modo o nell'altro) somehow, one way or another


 da qualche parte —  (in frasi affermative) somewhere;  (in frasi interrogative) anywhere


 da qualche altra parte — somewhere else


 in qualche posto —  (in frasi affermative) somewhere, someplace AE;  (in frasi interrogative) anywhere, anyplace AE


3)  (un certo) (in frasi affermative e nelle offerte) some, a few;  (in frasi interrogative) any

 ho avuto qualche difficoltà a convincerlo — I had some trouble persuading him


 da qualche tempo — for some time


 qualche tempo fa — some time ago


4)  qualche volta  (talvolta) sometimes;  (una volta o l'altra) sometime

••
Note:

v. la nota della voce  alcuno

* * *

qualche

/'kwalke/

v. la nota della voce  alcuno. 

agg. indef. 

 1  (alcuni) (in frasi affermative e nelle offerte) some, a few;  (in frasi interrogative) any;  qualche anno fa a few o some years ago;  tra qualche giorno in a few days; c'è ancora qualche biscotto? are there any biscuits left o any more biscuits?  qualche mio amico some of my friends, some o a few friends of mine;  ha qualche soldo da parte he has some money saved;  qualche cosa something 

 2  (uno) (in frasi affermative e nelle offerte) some, a few;  (in frasi interrogative) any;  per qualche motivo non è venuto for some reason (or other) he didn't come;  troverò qualche scusa I'll make o find an excuse; qualche problema? is anything the matter? any problems?  in qualche modo  (in un modo o nell'altro) somehow, one way or another;  da qualche parte (in frasi affermative) somewhere;  (in frasi interrogative) anywhere;  da qualche altra parte somewhere else;  in qualche posto (in frasi affermative) somewhere, someplace AE;  (in frasi interrogative) anywhere, anyplace AE 

 3  (un certo) (in frasi affermative e nelle offerte) some, a few;  (in frasi interrogative) any;  ho avuto qualche difficoltà a convincerlo I had some trouble persuading him;  da qualche tempo for some time;  qualche tempo fa some time ago 

 4  qualche volta  (talvolta) sometimes;  (una volta o l'altra) sometime.

\ 

See also notes... (alcuni.pdf)
			

			Dizionario Italiano-Inglese > qualche

		
	
			
				3
				mio
							

			
			(pl miei) 1. adj my

 un mio amico a friend of mine, one of my friends

 i miei amici my friends 

2. pron:  il mio mine

 questo libro è mio this book is mine, this is my book

 i miei my parents

* * *

 mio agg.poss. di 1a pers.sing. 

1 my; (mio proprio) my own: mio padre e mia madre, my father and mother; i miei colleghi di lavoro, my colleagues (at work); la mia vecchia casa, my old house; il mio migliore amico, my best friend; passo le mie serate davanti alla televisione, I spend my evenings watching TV; ha osato insultarmi in casa mia, he had the nerve to insult me in my own house; vorrei avere una casa mia, I wish I had a house of my own // un mio amico, a friend of mine; ho rivisto quel mio compagno di scuola, I've seen that old schoolfriend of mine again; ho venduto alcuni miei libri, I've sold some of my books // Mio carissimo Alberto..., My dear Albert... //caro mio, old man (o old fellow o old chap); figlio mio, my son; sentite, ragazzi miei, listen to me, boys (o lads) // in vece mia, instead of me (o in my stead) // fallo per amor mio, do it for my sake (o for love of me) // Dio mio, come ti sei ridotto!, Good heavens, what a state you're in! 

2 (con uso predicativo) mine: questa casa è mia, this house is mine; questi libri non sono miei, these books aren't mine (o don't belong to me)

◆ pron.poss. 

1 mine: questo appartamento è più grande del mio, this flat is bigger than mine; le tue idee sono anche le mie, we are of the same mind (o your ideas are the same as mine); usa la tua macchina, non la mia, use your car, not mine 

2 (in espressioni ellittiche): quando leggerai questa mia..., when you read this letter...; avete ricevuto la mia del 5 corr.?, have you received my letter of the 5th inst.?; stai dalla mia?, are you on my side?; anch'io ho avuto le mie, I've had my share too // devo averne combinata una delle mie, I've gone and done it again

◆ s.m.

1 vivo del mio, I live on my income; ci ho rimesso del mio, I lost my own money; mi accontento del mio, I'm satisfied with what I've got 

2 (partitivo): vorrei aggiungere qualcosa di mio, I'd like to add something of my own; non ho niente di mio, I have nothing of my own 

3 pl.: i miei, my family (o my relatives, fam. my folks); (partigiani, seguaci) my supporters.

* * *

['mio]
 mio (-a)miei, mie pl
1. agg poss

il mio; la mia  ecc — my


 il mio cane — my dog


 mia madre — my mother


 i miei libri — my books


 un mio amico — a friend of mine


 è colpa mia — it's my fault


è casa mia; è la mia casa — it's my house


 di chi è questo? — è mio — whose is this? — it's mine


 per amor mio — for my sake


2. pron poss

il mio; la mia  ecc — mine, my own


 la sua barca è più lunga della mia — his boat is longer than mine


 la tua casa è più grande della mia — your house is bigger than mine


 è questo il mio? — is this mine?


 è questo il tuo cappotto? — no, il mio è nero — is this your coat? — no, mine's black


 il mio è stato solo un errore — it was simply an error on my part


3. pron poss m

1)

 ho speso del mio — I spent my own money


 vivo del mio — I live on my own income


2)

 i miei —  (genitori) my parents,  (famiglia) my family,  (amici) my side


 vivo con i miei — I live with my parents


 lui è dei miei — he is on my side


4. pron poss f

 la mia —  (opinione) my view


 è dalla mia — she is on my side


 sono riuscita a dire la mia — I managed to say my piece


 anch'io ho avuto le mie —  (disavventure) I've had my problems too


 ne ho fatta una della mie! —  (sciocchezze) I've done it again!


 cerco di stare sulle mie — I try to keep myself to myself


* * *

f.  mia, m.pl.  miei, f.pl.  mie ['mio, 'mia, mi'ɛi, 'mie]  aggettivo possessivo my

Ex:

 mio padre — my father

 mia madre — my mother

 i miei genitori — my parents

 le mie scarpe — my shoes

 ci andrò con la mia macchina — I'll get there in my own car

 con i miei stessi occhi — with my own eyes

 un mio amico — a friend of mine

 mio Dio! mamma mia! — oh my!

 quel libro è mio — that book is mine II  il mio, f.  la mia, m.pl.  i miei, f.pl.  le mie  pronome possessivo

/Ex:

1)  mine

 la macchina blu è la mia — the blue car is mine


non ho la macchina della ditta, uso la mia — I don't have a company car, I use my own


 i suoi figli sono più giovani dei miei — his sons are younger than mine


2)  (in espressioni ellittiche)

 voglio dire la mia — I want to have my say


 ho il capo dalla mia — the boss is on my side


quando riceverai questa mia... — when you receive this letter...


 ho avuto le mie — I've had my share


 i miei —  (genitori) my parents, my folks colloq.;  (parenti) my relatives


 non voglio spendere del mio — I don't want to spend my money o to pay out of my own pocket


 vivo del mio — I live on my own income


* * *

mio

\ 

See also notes... (mio.pdf)
			

			Dizionario Italiano-Inglese > mio

		
	
			
				4
				ne
							

			
			abbr (=  nord-est) NE (= northeast)

* * *

ne pron.m. e f.sing. e pl.

1 (specificazione o argomento; talvolta in ingl. è sottinteso) of, about him, her, them ( riferito a persona); of, about it, this, that ( riferito a cosa): è un uomo eccezionale, tutti ne parlano con ammirazione, he is an exceptional man, everyone speaks highly of him; ne ho abbastanza di loro!, I've had enough of them!; che ne sai?, what do you know about it?; andiamo al cinema, che ne dici?, what about it, shall we go to the cinema?; Le è piaciuta la rivista? Gliene manderemo una copia, Did you like the magazine? We'll send you a copy (of it); gliene hai parlato?, have you spoken to him (o to her) about it?;  ho ricevuto il libro e ne ho letto alcune pagine, I received the book and have read a few pages of it; le cose stanno così, ma tu non ne sembri convinto, that's how it is, but you don't seem convinced; ''Dobbiamo avvertire la polizia?'' ''No, non ne vedo la necessità'', ''Should we inform the police?'' ''No, I don't see any need to'' //  non avertene a male, don't take it to heart // non ne vale la pena!, it isn't worth it! 

2 ( con valore possessivo) his, her, its, their:  uccise il re e ne usurpò il trono, he killed the king and usurped his throne;  abbiamo visitato Roma e ne abbiamo ammirato le rovine, we visited Rome and admired its ruins; questa lettera è di Giorgio, ne riconosco la scrittura, this letter is from George, I recognize his handwriting 

3 (con valore partitivo; talvolta in ingl. è sottinteso) some, any: non ho libri da leggere, me ne presti qualcuno?, I haven't any books to read. Will you lend me some?; ''Avete amici a Milano?'' ''No, non ne abbiamo'', ''Have you got any friends in Milan?'' ''No, we haven't''; ''Vorrei del formaggio'' ''Mi dispiace, non ce n'è più'', ''I'd like some cheese'' ''Sorry, there isn't any left''; le etichette non bastano, dammene delle altre, there aren't enough labels, give me some more; ''Sono tutti presenti i candidati?'' ''No, ne mancano alcuni'', ''Are all the candidates here?'' ''No, some (of them) are missing'' 

4 ( con valore causale) for it, about it:  ho saputo la bella notizia e ne sono felice, I've heard the good news, and I'm very happy about it; si è comportato male, ma se ne pentirà, he has behaved badly, but he'll be sorry for it 

5 ( derivazione,  provenienza,  conseguenza) from it, out of it:  non saprei trarne una conclusione, I couldn't draw any conclusions from it;  è stata sempre gentile con lui ma non ne ha ricevuto che sgarbi, she was always nice to him, but all she got out of it was rudeness // ne deriva che..., se ne deduce che..., it follows that..., what comes out of it is that... 

6 ( uso pleonastico):  me ne vado subito, I'm off;  se ne andò tutto soddisfatto, he went off as pleased as could be;  se ne stava tutta sola in un angolo, she was sitting in a corner all by herself; se ne veniva bel bello quando..., he was strolling along when... 

7 ( in espressioni ellittiche):  ne ha fatto di belle, he got up to all sorts of things; gliene ho dette tante!, I gave him a piece of my mind!; ne ho combinata una delle mie!, I've gone and done it again!

◆ avv.

1 ( moto da luogo) from it, from there; out of it, out of there: ''Sei stato in città?'' ''Sì, ne vengo ora'', ''Have you been to town?'' ''Yes, I've just come back from there''; una volta entrato nel cunicolo, non riuscì più ad uscirne, once he had entered the tunnel, he was unable to get out of it again;  era in una brutta situazione ma ne è venuto fuori, he was in a real predicament, but he managed to get out of it 

2 (con uso pleonastico; in ingl. spesso non si traduce): non startene lì impalato, fa' qualcosa!, don't just stand there, do something!

* * *

abbr

(= Nord-Est) NE

* * *

[ne]
1.
 pronome

1) (di lui, di lei, di loro) of him, her, them, about him, her, them

 l'ho conosciuto e ne ho parlato al direttore — I've met him and I talked to the manager about him


 e tua madre? non ne ho più sentito parlare — and your mother? I haven't heard any more about her


2)  (di ciò) of it, about it

 non ne sono sicuro — I'm not sure about that


 che cosa ne pensi? — what do you think?


 parliamone — let's talk about that


 ne sono fiero — I am proud of it


3)  (con valore di possessivo) his, her, their, its

 lo conosciamo e ne apprezziamo la sincerità — we know him and we appreciate his sincerity


4) (con valore partitivo) (in frasi affermative, nelle offerte) some;  (in frasi negative e interrogative) any

 ne vuole? — would like some?


 ne voglio un altro — I want another (one)


 ne ho — I've got some


 prendetene ancora un po'! — do have some more!


 non ne ha — he hasn't got any


vorrei un po' di tè, se ne hai — I'd like some tea, if you have any


 non ce ne servono ancora molti — we don't need many more


 ne prendo quattro — I'll take four


 dammene metà — give me half


 ce ne sono otto — there are eight of them


 ne ho mangiato solo un po' — I only ate a little


eccone uno, dov'è l'altro? — here's one of them, where is the other?


5)  (da ciò) from it, out of it;  (complemento d'agente) by it

 ne derivano gravi conseguenze — serious consequences stem from it o come out of it


 ne rimasi colpito — I was struck by it


6) colloq.  (enfatico)

 non me ne importa nulla delle tue scuse! — I'm not interested in your excuses!


7)  (in espressioni ellittiche)

 me ne ha dette di tutti i colori — he called me all sorts of names


2.
 avverbio

1)  (moto da luogo) from here, from there, out of it

 entrò nella stanza ma ne uscì subito — she entered the room but came out (of it) immediately


 devo andarmene di qui — I must get away from here


 vattene! — get out! go away!


2)  (con valore pleonastico)

 starsene a casa — to stay at home


 se ne stavano in piedi vicino al bar — they were standing at the bar


* * *

ne

/ne/ 

I  pronome 

 1 (di lui, di lei, di loro) of him, her, them, about him, her, them;  l'ho conosciuto e ne ho parlato al direttore I've met him and I talked to the manager about him; e tua madre? non ne ho più sentito parlare and your mother? I haven't heard any more about her 

 2  (di ciò) of it, about it;  non ne sono sicuro I'm not sure about that; che cosa ne pensi? what do you think?  parliamone let's talk about that;  ne sono fiero I am proud of it 

 3  (con valore di possessivo) his, her, their, its;  lo conosciamo e ne apprezziamo la sincerità we know him and we appreciate his sincerity 

 4 (con valore partitivo) (in frasi affermative, nelle offerte) some;  (in frasi negative e interrogative) any; ne vuole? would like some?  ne voglio un altro I want another (one);  ne ho I've got some; prendetene ancora un po'! do have some more!  non ne ha he hasn't got any; vorrei un po' di tè, se ne hai I'd like some tea, if you have any;  non ce ne servono ancora molti we don't need many more;  ne prendo quattro I'll take four;  dammene metà give me half;  ce ne sono otto there are eight of them;  ne ho mangiato solo un po' I only ate a little; eccone uno, dov'è l'altro? here's one of them, where is the other? 

 5  (da ciò) from it, out of it;  (complemento d'agente) by it;  ne derivano gravi conseguenze serious consequences stem from it o come out of it;  ne rimasi colpito I was struck by it 

 6 colloq.  (enfatico) non me ne importa nulla delle tue scuse! I'm not interested in your excuses! 

 7  (in espressioni ellittiche)  me ne ha dette di tutti i colori he called me all sorts of names

II  avverbio 

 1  (moto da luogo) from here, from there, out of it;  entrò nella stanza ma ne uscì subito she entered the room but came out (of it) immediately;  devo andarmene di qui I must get away from here; vattene! get out! go away! 

 2  (con valore pleonastico)  starsene a casa to stay at home;  se ne stavano in piedi vicino al bar they were standing at the bar.

\ 

See also notes... (ne.pdf)
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